MA, MAHUTHb, MAHOK, MAHKA, MAHJIA, KOMAHJIA, MAHJAJIA

(MA, to lure, quail-pipe, semolina, cunt, command, mandala)

ComcukoB Asekcannp Meanosuu (Aleksandr Ivanovich Somsikov)

AHHOTaHHH. PaCCMOTpeHa BCPOATHAA OTHUMOJIOTHUA  CJIOB, 0003HAaYEeHHBIX B
3arojoBke. [IpuitoxeH rnepeBo1 CTaTby C pyCCKOTO S3bIKa HA AHTJIMMUCKUM.
Abstract. The probable etymology of words identified in the title is examined.

Attached is the translation of the article from Russian into English.

Haunewm ¢ ucxomnoro nmpocroro cioa MA.
MA
Mdma. Oono uz MHO2UX ClO8, NONABUIUX 60 B3POCIbIL S3bIK U3 OemCK020;
C0BO MaMa 0OPA308AHO YOBOEHUEM B03HUKUIE20 U3 O0€MCK020 Jenema ma (no
MaKkomy dice NPUHYUNy obpazo8amvl ciosa 0s10s, nana). Ommemum makxdice, 4mo
MO CNLOBO UMeem UHO0EeBPONEUCKYI0 NpUupoody. 8 JUMOBCKOM HAXOOUM mamd, 8
Hemeyxom — Mama, 6 epeweckom — mamme.
IIpoucxoorcoenue cnosa mama 6 smumonocuieckom oHnain-ciosape Kpvinosa I'. A.
KomMmentapuii. CioBo MA u3 «JIeTCKOrO s3bIKa», MPEANOJararllero Kak Obl
M300pEeTeHNE CAaMUMU JICThbMHU B COCTOSIHUM MJlafieHUYecTBa. UTo, KOHEYHO, BOBCE HE TaK.
mama ykp., oap. mdama, 6oje. mama, cepboxops. mama, Clo8eH. mama, yeul. mamd,
C8Y. Mama, nouvCek., 8.-1yxc. mama. Coeo 0emckKoil peuu, cp. 60Cm.-ium. momd,
BUH. N. MOMG, AUM. mamd, 8UH. MAMq, IMmui. mama, Op.-UHO. MAaAmMa «0s05» —
Gopma 38. n., HO8.-nepc. mam, Mamd, mami «KMamvy, epey. UOUUO, UCUUY «Mamb,
mamywka, 6adywxay, anb. mémeé «mamovy, 1am. mamma «<mMama, mams (0emck.)».
0.-6.-H. muoma «memxay,; cm. bepnexep 2, 14 u cn.; Tpaymman, BSW 168; Xopm,
Npers. Et. 214; M.-D. 2, 582; Vnenoek, Aind. Wb. 222; Kpeumep, Einl. 338 u cx.,
353 u cn. Hanee ceazano ¢ mams (cm.). Cuyuau ¢ yoapeHuem mamd, 86epOsimuo, u3
Hem. Mama, ¢pany. maman. Crooa dce mabyucmuieckoe HA38aHUe MAMO
«cubupckas s136a», kazauck. (anw). Cp. ananrocuuroe Kymoxa.
IIpoucxoscoenue cnosa mama 6 smumono2uieckom oHiatH-crosape Pacmwepa M.

KommenTapmii. 311ech TOKe CCbIIIKa Ha BOOOPAXKAEMYIO «JIETCKYI0» PEUb.


https://lexicography.online/etymology/%D0%BC/%D0%BC%D0%B0%D0%BC%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/%D0%B4/%D0%B4%D1%8F%D0%B4%D1%8F
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D0%B0%D0%BF%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/krylov/%D0%BC/%D0%BC%D0%B0%D0%BC%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%BC/%D0%BC%D0%B0%D0%BC%D0%B0

Mama. Obwecnas. Poocmeenno namviuick. Mama «mamay, aam. mamma «mamo,
epyouy, Op.-uno. mama «0a0s» u m. 0. H3 oOdemckozo azvika. Ob6pazosano
nogmopenuem cioea ma- (cp. bada, 0505, mams u m. 0.).

IlIpoucxoocoenue cnosa mama ¢ smumonocuueckom cnosape Lllanckoeo H. M.

KommenTapuii. 11 3mece 1O ke camoe. XOTs 0CO0OTr0 «JIETCKOTO SI3bIKa» HE
CYILIECTBYET.

Teopust n300peTeHUs1 NCXOAHBIX CJIOB

HayneM c riutaThl, mpeasiaratonieit onpeesieHue moOHATUS «IETCKUN S3BIK.

Jemckuit azeixk (PEYb). Cosoxynnocmv ocobenHocmell S3bIK08020  Pa36UMuUsL

pebénka, peanuzyiowuxcsi 6 peyu. Cepwvésnoe uzyyenue J[a.  eeoémcs

JUHRBUCMAMU, NCUXO0TI02aMu, @u3suonrozamu, Gurocopamu. Jlunesucmuueckue

HAOMOOeHUsT  NO3B0JAIOM  (QUKCUPOBAMb  38YKOBble  (NPOU3HOULeHUEe — ClI08),

epammamuydeckue  (obpazosaHue U  U3MEHeHUe Cl108) U  CeMaHmuiecKue

(cmvicnosvie) ocobennocmu J.a. Llenvio uccneoosanuil A6nsemcsi NOHUMAHUE

npoyecca 061a0€HUs A3bIKOM, NpPOBEPKA  OOCMOBEPHOCMU  TUHSBUCTNIUYECKUX

eunomes.

didacts.ru

JIETCKHH A3bIK (PEYD) smo | [Tedazozuxa.HIC

KomMmenTapuii. [IpeanonokeHuss 3TUMOJIOTOB CBOIATCS K TakK Ha3bIBAEMOMY
0emcKomy £3bIKy, TO €CTh HEACHOMY JIeTIeTy, M3 KOTOpOro Kak Obl camu cobou
BO3ZHMKAIOT 3Hauaujue CiIoBa, KOTOPHIM HE JIETH Y POJIUTENIEH, a HA000OPOT POAUTENN Y
nereir oOyvarorcs. CamMu MIJIQACHIBI TMOJATBEPAUTh WM OMNPOBEPTHYTH MMOJ00HOE
MHEHHE HE MOTYT, TaK KaK €II¢ He YMEIOT HU MBICIIUTh, HU TOBOPHUTh.

Od4eBUHO, YTO JIMHTBUCTHI MJIAJICHIIAMU HE 3aHUMAIOTCS U PACCYXKIAIOT O HHX
YUCTO yMO3pUTENbHO. OTKyJa M BO3HUKAET «TEOpHUs», OyATO OBl CaMHU MIIAJCHIIbI
«u300peTaroTy ucxoaHbie cioBa (https://www.youtube.com/watch?v=e970wMa6sLI)
Puc. 1.

Puc. 1. MnageHIisl caMocTOsITENbHO «M300peTatoT» cnoso MAMA


https://lexicography.online/etymology/shansky/%D0%BC/%D0%BC%D0%B0%D0%BC%D0%B0
https://didacts.ru/termin/detskii-jazyk-rech.html
https://www.youtube.com/watch?v=e97OwMa6sLI

HpI/I‘—ICM BCCraa 1nmo4emy-T1o 00HU U me Jice, a HC IbITAOTCA UX JICTICTATDh, IIOBTOPAA
CJIoOTH CJIOB BCJIC 3a CBOMMMU BOCIIUTATCIAMU 501041 poanTCIIAMU

(https://www.youtube.com/watch?v=6uTWqcaezal) Puc. 2.

Puc. 2. [lonbITKH MOBTOPEHHUS 32 CTAPIIMMH IPOCTHIX CJIIOTOB U CJIOB

Ty e omuOKy JenaroT u 6uono2u, nojararoiue, 0yaro Obl IEHUE MITHUIL SBJISIETCS
UX BDOMCOEHHbIM CBOMCTBOM, a HE OCOOBIM s3bIKOM, KOTOPOMY TOXKE HYKHO YUUTHCS.
Mexnay TeM BECEHHEE NEHHE JJINThCS TOJBKO IO BBIBEACHUSA NTEHIIOB, MOCJE YETO
MOJIHOCTHIO TIpEeKpamaercs. 3a MHOXKECTBOM TEKYIIUX 3a00T HMX BbIKAPMIIMBAHUS.
N nmoTomy BBIBEICHHBIN MOJOJHSK €r0 BOBCE HE CIIBIIIUT. 3aT€M IEPEJIETHHIE MTHUIBI
HANpaBJIAIOTCS HA 3UMOBKY, BO BPEMsI KOTOPOM BECEHHEE MEHUE TOXKE OTCYyTCTByeT. U
JIUIIH TIOCJIE BO3BpAIIIEHUS CIIEAYIONIeH BeCHOM BO300HOBIsIeTCsA. M TONBKO Teneph yxe
MOJIOJIEKb, POAUBILIASCSA B MPOLIJIOM JIETHEM CE30HE, noayuaem oOpazosauue, ciymas
IIEHHE CTAapUIMX U TBITasiChb €My mnoapaxkarh. [Ipy 3TOM MX MOKa enie HEyMEHUE He
MO3BOJISIET CO37aBaTh CEMEWHBIE Tapbl M BBIBOJUTH COOCTBEHHBIX ITEHIIOB. ITO
CTAHOBUTCS BO3MOKHBIM JIMIIIb Y€pe3 TOJl, KOrja Ternepb yxke Mpolleanias oO0ydeHue
MIEHUIO B MPOIUIOTOJIHUII BECEHHUI CE30H MOJIOJICKb BHOBb BO3BpAIAETCS K MeCTaMm
THE3J0OBAHUSL.

NmMeHHO mo3TOMY MECEeHHbIE MOTHBBI y TEBUMX IMTUI[ B Pa3HBIX MECTHOCTSIX
OTJIMYAIOTCA APYT OT JIpyra, uTo W 3aUKCHUPOBAHO, HAMIPUMEP, B TEPMUHE «KYPCKHIA
cosioBei». To eCTh y MEBUMX NTHUIL TOXKE UMEIOTCSI CBOM KOMNO3UMOPbl, U300pETAIOIINE
pa3HO00Opa3HbIe MOTHBBI, KOTOPBIM MTPOUYNE TOJIBKO JIUITH O0YyJarOTCsl.

Bo3MoxkHO Jpyroe TONKOBAHHWE TMOHATHUS «AETCKHM S3bIK» — 3HAYallUe CIIOBa,
HaMEPEHHO YNPOUIAEMbIE CaMUMHM B3POCIBIMU BCErO J0 OJHOrO cyora. CoCTaBIEHHOTO
[JIACHBIM M COTJIACHBIM 3BYKaMHM B HUX MPOU3BOJILHON TmocienoBaTenbHOCTH. Camu
MJIQJICHIIBI TaKUE CJIOBa HE M300pETar0T, a MOJy4aloT TOTOBBIMU, MBITAsICh MOAPAXKATH
MX MPOU3HOLIEHHUIO JI0 TTOJIHOTO YCBOECHHUS.

B TakoM MOHMMAaHMM OCTA€TCsS HESCHBIM MPOUCXOKIECHUE CAMUX ATHUX HMCXOIHBIX

CJIOB.


https://www.youtube.com/watch?v=6uTWqcaezaI

«lerckue» ciioBa MA u AM

JIrobast MaTh 3HAET ynoTpeOJIeHUE U 3HAYeHUue ITUX MPOCTHIX UCXOJHBIX CJIOB, HO
HE UX npoucxoxaeHue. OJHAKO U STUMOJIOTH 3aTPYIHSIOTCS 1aTh UM OOBSICHEHHE.

PebGenok, xenawomuii ¢ 4eM-HUOYIb O3HAKOMHUTHCA, NPOOYyEeT H3TO Ha BKYC,
yKa3blBas Ha HErO PYKOH, U TSAHET B POT BCE, 10 YETO MOKET JOTSAHYThCSA, €UIE HE 3HAA
ero Ha3BaHui. OH y3HAeT UX om Mamepu, a BOBCE HE N300pETaET CAMOCTOSITENIbHO, KaK
¥ 0003HAYEHHE CaMOT0 3TOTO JEHCTBUS — CI0BOM AM!

Martsb, npauyiasi OT HEro 4TO-11M00 MOTEHIIMAIBLHO OMAaCHOE, TOKA3hbIBAET PEOCHKY
IyCThIE PYKH, CONPOBOXKIAEMbIE nosicuenuem — MA, o3navaromiem — HET, HE UMEIO

Puc. 3.

Puc. 3. JlemoHcTpamusi TMyCTBIX JAaAOHEH, IMO3BOJSAIONIAS CAMOCTOSATEIIBHO

Y6€I[I/ITBC5I, YTO B HUX HUYCTO HCT

Hcxonsblii clioBaph COJEPKUT HECKOJBKO TaKUX MPOCTHIX cioB — MA, AM, HA
(mens1) u JIAM (MHe) Ha IEpBEIX IOPAX JOCTATOYHKIH [T OOIICHHS.

Jlns pebenka cnoBo MA BpemeHHo 3amenser JJAU, a ero npoTuBopeune AM —
B3STh UTO-JIMOO B POT, TO €CTh MOMPOOOBATh ATO HA BKYC. A JEMOHCTpaIUs MYCThIX
nagoHed mnpupaer cioBy MA HoBeii cmbicn — 3toro HET, 1o ecte OHO
OTCYTCTBYVYET. Tak kak 3nauenne — HE JIAM BbI3bIBaeT HEMOHUMaHUE PEOCHKOM
MIPUYUHBI, BEIPAXKAEMOE €r0 OOM>KEHHBIM TTavueM.

OTU UCXOJHBIE WM TIEPBUYHBIC CJIOBA PEOCHOK BOBCE HE TMPHUAYMBIBACT
CaMOCTOSITENIBHO, A MOJYYaeT B TOTOBOM BHJIE OT MaTEPH.

Ipepsnaraemasi 3 TUMOJIOTUSA

Hcxomnoe mpocroe cinoBo MA, BHauane 3amensiomee cioBo JIAM, — obuiee
0003HaYeHUE BCEro, 4TO MomajaeTcsi peOCHKY Ha rjia3a ¢ JKeJaHHueM B3SITh €ro B POT,
9TOOBI TIOTPOOOBAaTh Ha BKyC. B ycrax Bocmurtareieil WM poauTeIei OHO MOXKET
o3Hauatb HE HMMEIO, ¢ pgeMoHcTpamueil mycThIX — JaJOHEW,  HATJIAIHO
MOATBEPKAAIOIIEH OTCYTCTBUE CHPAMAHHO20 TIPEAMETA, BO3MOYKHO MPEACTABISIONIETO
co0oit omacHOCTh. B pacuere Ha KpaTKOBPEMEHHOCTD JIETCKOW MaMSITH U TIEPEKITIOUCHIE
€ro BHUMaHMs Ha YTO-TO APYToe€.

A ynBoenue cioB, B yactTHocTh MA+MA umu AM+AM Bcerma  o3HavaeT
yeenuuenue. B nannom ciydae — JXEJIAHUS gto-mu6o nomyunts. Takke xak Ooiee

nosguee — JAU+IANL.



MAHUTDH

Omumonozus. I[lpoucxooum om npacnag., om Kom. 8 yucie npo4e2o NPoU3OULIU:

PYCCK.~YepK.-Cla8. MAHUmu, YKp. MAuumu, nOJIbCK., 8.-1yJiC. Mani¢ «0OManbleams,

manumvy. Cp. makxce: namvluick. manit, -U, -iju «86o00umsv 8 3a0.1ydHcoeHue,

0OMaHbIBAMb Y.

ru.wiktionary.org

manums — Bukucnosapo

Kommenrtapuii. Otumonoruu cioa MAHUTD — HET. EcTb TOJIBKO 3HAYEHUS.

MAHUMb MAHIO, MAHA «NPUMAHKAY», OOMAH, YKpP. MAHUMU, PYCCK.-YCAA8. MAHUMU,

NOJNbCK., 8.-1yJc. mani¢ «oomauvieams, manumvy Cp. amw. mdanit, -u, -iju

«6600umb 8 3a01ydHcoeHue, oomanvieamvy. Cyos no yoapeHuro u 3Hau., cKopee

poocmeenHo, uem 3aumcme. uz cias. (cm. M.—D. 2, 582), mo aum. monyti

«K0I008aMbY 3aUMCME. U3 C1AB. (CM. mam dce). /lanee poocmeeHHo Maamv, MAr

(cm.), Op.-umo. mdyé «B8ONUEOHAs cund, 0OMaH, ULMIO3USA», asecm. mayd-, CM.

bepunekep 2, 17 u cn.; Ynenoek, Aind. Wb. 222. I[lo muenuto Ban-Beiika (RES 14,

73),  *maniti nonyueno 6  pesyibmame  OUCCUMUNAYUU U3 Tmamiti,

npeocmasieHHo2o0 8 uell., Ca8Y., MNOJbCK., cepboxops., clogeH., bone. [lanee

conudicarom ¢ 0.-8.-H. Mein «IHCUBbLI, OOMAHUUBLILLY, Op.-UCI. mein «yuepo,

necuacmvey (cm. Convmcen, Jagic-Festschrift 581 u cn.; bepuexep, mam odice),

epeu. uiuog «ooma, goxyc, poxycrnuxy (Mnaoenos 288).

Ipoucxoscoenue cnosa vanums 6 smumonozuveckom ciosape Pacmepa M.

Kommenrtapmii. 3nech To ke camoe. dtumonorun HET.

Manums. Odwecnas. Cygh. npouzsoonoe om Mauma «4mo-i. MaHsaweey, mozo dice

KODHS, YUMo MAsK, Maxamo (CM.), 1amvluicK. manit «obmauvieamsy, agecm. maya-

«npusuoenue, yapoly u m. 0. Cm. oomam, MaHus.

IIpoucxoacoenue cnosa vanums 6 smumonozuieckom cirogape lllanckozco H. M.

Kommenrapuii. «7o2co owce Kopua, umo Mask, Maxamvy HeU38CMHOU
STUMOJIOTHH.

Ipepsnaraemasi 3 TUMOJIOTUSA

Bripaxxenne ~ MAHUTD  coctaBieHO  HMCXOAHBIMH — IPOCTBIMH  CJIOBaMH
MA+HU+TbH, To ectb npouszgonvHuiMu COUYETAaHHSIMU 3BYKOB, IO OIPEIEICHUIO HE
MMEIOIINMH 3TUMOJIOTUH, HCIIOJIb3YEMBIMU B CIUTHOM BH/IC.

CnoBo MA o3Hadaer 4T0-1100 KeaHHOe Wi Heooxoaumoe, HU sto oTpumanue
WM OTCyTCTBHE, a Tb — cokpamieHue JIUYHOTO MECTOMMEHHUS BTOPOTO JHUIA
ennHCTBeHHOTO 4ymcna Thl B marenpHOM (Odasamenvrom) manexe, OTBEYAIONIEM Ha
Boripoc KOMY? — TUBE (TU, Th).

B nenom MAHUTD o3HavaeT moTpeOHOCTH WK JKeJTaHUE TIOYYUTh YTO-JIN00.


https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D1%82%D1%8C

MAHOK

IIpoucxooum om enazona manums, oaiee om nNpPAcias., Om KOM. 8 Hucie npoueo

NPOUZOULTU. PYCCK.-YEPK.-CA8. MAHUMU, VKD. MAHUMU, NOJbCK., B.~IYAHC. Manic

«obmanvieamo, manumovy. Cp. maxdxce: namviuick. manit, -U, -iju «8600umv 8

3abaysxcoenue, oomanvigamvy. Cyosa no yoapeHuro u 3Hay., ckopee poOCMBeHHO,

yeMm 3aUMCME. U3 Cld6., HO JUM. MONYti «KOJIO008AMbYy 3auUMCmE. u3z cias. /anee

POOCMEEeHHO MAAMb, Mdl0, Op.~uHO. MAVA «EONUEOHAS CUnd, 06MaH, WITIO3UAY,

agecm. maya-. Illo muenuro smumonoca Ban-Beiika, *maniti nonyueno 6

pe3yromame OUCCUMUNAYUU U3 Fmamiti, npedcmasieHHo20 8 YeuicK., ClOBAYK.,

NOIbCK., CepboXops., ClOBeHCK., 0one. [lanee coaudxcarom ¢ Op.-6.-Hem. Mein

«IHCUBDILL, OOMAHYUUBLLIY, Op.-UCI. mein  «yuepo, Hecuacmvey,  2epey. UIUOG

«obmaH, poxyc, PoKycHUK».

IIpoucxoscoenue cnosa marok 6 amumonocurueckom ciosape Pacmepa M.

Kommenrtapmii. CBsa3zp cioB MAHOK u MAHUTDH oueBugna, oJHaKo,
stumoniorun cioBa MAHOK Bce-Taku HeT.

IMpepnaraemasi ITUMOJIOTUSA

Beipaxxenne  MAHOK  coctaBieHO  MCXOJHBIMM  TNMPOCTBIMM  CJIOBaMH
MA+HO+K(ak), To ecTh MpOU3BOJbHBIMU COYETAHUSIMU 3BYKOB, IO OTPECICHUIO HE
UMEIOIIUMH JTUMOJIOTUH, HCIOJIB3YEMbIMU B CIUTHOM BHJE M B COKpAIIEHUU. DTO
BONPOCUTENBHOE BbICKa3biBaHue, onpeneisitomee YEM u  KAK  ocymecTBiasith
nerctBus, BbeIpaxkaemble riarogom MAHUNUTB. MAHOK »st0 yctpolictBOo st
MIPUBJICUCHHS JKEJIaeMOT0, XOTS W SBJAIONIeecs il Hero obmanom. OxoTa 3TO
HCKYCCTBO BOWHBI, TJI€ BAYKHBIM OPYXKHEM BBICTYITaeT OOMaH.

OBMAH

Ilpoucxooum om 06- + manymo, oanee om npagociasHozo *mangti usz *ma-noti,

poocms. *majati, *maniti; cp. yepx.-cia8. HAMAHK CA 1eMy «E00CEV QUTOY,

Op.-pYCCK. MAHOYMU «COeNaAmb 3HAK PYKOUY», VKP. OUAL. MAHYMU «MAHUMbY, Oenop.

Manyyv «epamoy. ObMan — HOB00OPA3068aHUe OM OOMAHYMb.

ru.wiktionary.org

Omumonozus cnoea oobmau

Oo6man. Bocxooum xk moii dce oCcHOBe, YUMo U MaAHUM®b.

IIpoucxoocoenue cnosa ooman 6 smumonocuieckom ciosape Kpoinosa I'. A.

00man poo. n. -a. Coenacno Bamn-Beiixy (RES 14, 73), nosoobpazosanue om

oOManyms. npacias. *manoti; cp. Ycias. HAMAawxE ca My éoocev ovt® (Mi. EW

179). em. maxoice Tpaymman, BSW 166 u eviwe, manims.

IIpoucxoscoenue cnosa obman 6 smumonocuieckom oHaaH-croeape Pacmepa M.


https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D1%82%D1%8C
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%BB%D0%B0%D0%B2%D1%8F%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D1%82%D0%B8
https://ru.wiktionary.org/wiki/mani%C4%87
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BE%D0%B1%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D1%8B%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D1%82%D1%8C
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BA%D0%BE%D0%BB%D0%B4%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BC%D0%B0%D1%8F%D1%82%D1%8C
https://ru.wiktionary.org/wiki/mein
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BB%D0%B6%D0%B8%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BE%D0%B1%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D1%87%D0%B8%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%83%D1%89%D0%B5%D1%80%D0%B1
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BD%D0%B5%D1%81%D1%87%D0%B0%D1%81%D1%82%D1%8C%D0%B5
https://ru.wiktionary.org/w/index.php?title=%CE%BC%E1%BF%96%CE%BC%CE%BF%CF%82&action=edit&redlink=1
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%84%D0%BE%D0%BA%D1%83%D1%81
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%84%D0%BE%D0%BA%D1%83%D1%81%D0%BD%D0%B8%D0%BA
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%BA/%D0%BA%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D0%B0
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BE%D0%B1%D0%BC%D0%B0%D0%BD
https://lexicography.online/etymology/krylov/%D0%BE/%D0%BE%D0%B1%D0%BC%D0%B0%D0%BD
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%BE/%D0%BE%D0%B1%D0%BC%D0%B0%D0%BD

Ooman. Hckon. Ilpouszsoonoe om obmanums, npeg. 00Opazoeanust om Manumo.

Cm. MaHumo, 0OManyms.

IIpoucxoorcoenue cnosa ooman 6 smumonocuveckom ciosape Illanckoeo H. M.

Ipennaraemasi STUMOJIOTUSI

Bripaxxenne OBMAH, cocraBnenHoe cnoBamu OB+MAH, 310 wucKyccTBO

PUBJICUCHUS] BHUMAHUS C 1EIbIO MOCIIEYIONIEro 3aXBaTa 4ero-imoo.
MAHKA

Ilpoucxooum om npunaeamenbHo20 MAHHBLL U CYW. MAHHA, Odlee Om

OpegHe2peuecKoco UGVVo, K MaHHay, oajee U3 e8pelck. 2] (man).

ru.wiktionary.org

Omumonozus c1o6a MaHka

Kommenrtapuii. Beisenenune cnoa MAHKA ot npeBHErpeyeckoro mim €Bpenck.,
JaBaeMbIX 0€3 3TUMOJIOTHH, 3TO YBOJI B CTOpOoHY. DTuMosioruu Toxe HET.

Manxka. Hckon. Cyg. npoussoOnoe Ha 0Oaze clo8ocouemanusi MaAHHas Kpynd,

20e mannas — om cm.-ci. manna (nebecnas) < epew. MaNNa, gocxoosuweco K Op.-

esp. Man «Hebecuwlii 0ap, eoa» (om manah «Hadenamo, 0apumsy).

IIpoucxoorcoenue cnosa manka 6 amumonocuieckom cirosape lllanckozo H. M.

KommenTapuii. XoTsa u HazBaHHOE uckoHHbiM c10BO MAHKA Bce ke BeIBOAUTCS
13 IPEBHETPEUCCKOTO UJIN €BPEUCKOT0, XOTs M 0€3 COOCTBEHHOU STUMOJIOTHH.

IIpeanaraemasi 3TUMOJIOT s

CinoBo MAHKA sBnsiercss Bapuantom cinoBa MAHOK, HO B &E€HCKOM pOJIE,
MPUMEPHO C TeM ke 3HaueHueM. Kpyma OBICTpOro MNPUTOTOBJICHUS, MOJyYEHHAs
JIpOOJIEHUEM 3€PEH JI0 Pa3MEPOB, XOTS U MPEBBIIAIOIIMX TOMOJI 10 cocTosiHus MYKMU,
HO OOecrneunBarouX ycKkopeHue Bapku. M He TpeOyromias 3yO00B /isl epeKeBbIBAHUS.
To ecTh MaHsIIast (MPUBJIEKAIOIIAs) TPOCTOTON MPUTOTOBJICHUSI U YCBOEHUSI.

MAHJA

MaHOd «cunnusy, cp. yew. pani manda «3a0nuyay (u3 Magdalena), «epewnuyay,

3amem — «nomackyxay, coanacro bprokuepy (KZ 46, 217). Hescho.

IIpoucxoscoenue cnosa manoa 6 smumosio2uieckom oHatH-crosape Pacmepa M.

KommenTapwii. ITo ®acmepy MAHJIA smo 3a0nuya, XoT4 31ech POBHO HA060pOT
— «nepeaHuIa» (KeHCKasi).

Jlam. cunnus — HceHCKuil o100l opean, no-pyccku nasviéaemviii ciosom MAHITA.

Coomsemcmeenno smomy MAHIABOILIKHU — eyive. mo owce, umo 100K08as

souwv, nrowuya (nam. Phthirus pubis).

IIpennaraemasi 3TUMOJIOT UL
Bripaxxenne MAHJIA, cocraBinennoe cnopamu MAH(uth)+/1A, ucnosib3yeMbIMU B

CIIMTHOM BHUJI€ U B COKpallleHUH, Toxke o3HauaeT — MAHSIIASL.


https://lexicography.online/etymology/%D0%BC/%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D1%82%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/%D0%BE/%D0%BE%D0%B1%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D1%83%D1%82%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D0%BE/%D0%BE%D0%B1%D0%BC%D0%B0%D0%BD
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D0%BA%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D0%BC/%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D0%BA%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%BC/%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D0%B0
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%92%D0%B8%D0%BA%D0%B8%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C:%D0%A3%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%BD%D1%8B%D0%B5_%D1%81%D0%BE%D0%BA%D1%80%D0%B0%D1%89%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D1%8F
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BB%D0%BE%D0%B1%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%8F_%D0%B2%D0%BE%D1%88%D1%8C
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BB%D0%BE%D0%B1%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%8F_%D0%B2%D0%BE%D1%88%D1%8C
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BF%D0%BB%D0%BE%D1%89%D0%B8%D1%86%D0%B0
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BB%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://ru.wiktionary.org/w/index.php?title=Phthirus_pubis&action=edit&redlink=1

[TonyTHO mocmotpuM u cinoso BOUIb.

BOIIIb
Amumonozua. Ilpoucxooum om npacras. *vese, om KOmM. 6 uucie npoye2o
npoOU3OULTU. Op.-PYCCK. 8bldb, PYCCK. 80Ulb, VK. 80w, 00/2. 8bUiKd, cepOOXops.
8dill, CNOBEHCK. US (P0O. N. usi), yewck. ves, closayk. vos, NOAbCK. WeSzZ, 8.-JLYHC.
WOS, H.-JLydHC. Wes.
ru.wiktionary.org
sowb — Bukucnosaps
Bows. Obwecnassanckoe c1060 HeACHOU Imumonozuu. Bosmooicno, socxooum K
uUHOOesponelckou ocHoge Vas — «ecmby. Toeda OyKeanvHoe 3HAYeHue — «mo, 4mo
ecm, Kycaemy.
Ipoucxoorcoenue cnosa 6ouib 8 smumonocuieckom ounaun-ciosape Kpoinosa I'. A.
80ULb JIC., BULUBHLL, NpUiae., YKp. 60U, Op.-pyccK. 8bllb, 002, 8bUIKA, CepOOXOPS.
8diul, cloBeH. US, poo. usi, uewl. ves, Cigly. VoS, NOAbCK. WeSzZ, 8.-JLYHC. WOS, H.-TLYIC.
wes. || Ckopee 6ceco, poOcmeenno YOB0EHHOMY UM. vievesa «8ouiby, vievesad u3
*veivesa, omkyoa un. vdive «meaxas 6oub Ha ckomuney, cm. Muxkona, Ursl. Gr.
41; IF 26, 295 u ca.; byea, POB 67, 247 u ca.;, Tpaymman, BSW 336. [anee,
CPasHUBarom c Op.-UHO. VAs- «ecmvy, 20m. frawisan «nojicupams, noeoamsvy
(byza, mam oice), a maxoce ¢ aum. uUSnIS, M. USHA «UEPMONONOX», and. usht
«Konocy, Op.-uHO. parivasayati «ompezaem 8okpyz», cm. M. — 3. 4, 309;
Ilemepccon, KZ 46, 132. C opyeoii cmoponsi, Lllyavye (KI. Schr. 59) noimaemcs
00beOuHUmMb U.-e. Ha38aHus 8w 6 npagopme Ha *1'u-, ceazvisas cras. *vuvso, 1um.
uté, Op.-umo. yii-ka-, eepm. liis «sowwvy. Ha eosmoocnocmes 6030eticmsus maby na
smy epynny cio6 ykasvieaem Illnexm (43, 221). Cp. makoice Jleckun, Bildung 238,
Metie, Et. 262. B makom ciyyae ci1edo8ano 6wl cuumams c108000pa3068amenbHulMU
dopmanmamu mum. t u cras. §. Jlum. uté «gowwy, nmu. uts «masy (M. — D. 4, 313
U Cl1.) omoensomcs Om NepevucieHHbX CJlo8 U CONOCMABIAIOMCA — C NEePBOHAY.
BHAY. «AHCATAUWASLY — C PYCCK.-YCNAB. BbMPb YOAKEDS, TEKTMV', Op.-NPYCCK. WULFLS
«KV3Hey», ¢ Opy2ol CMYNeHbl0 B0KAIUIMA. Op.-HPYCCK. autre «KY3HUYUA», CM.
Dnozenun, RS 11, 37.
Ipoucxoscoenue crnosa 6oub 8 SMuUMoI0OCUYECKOM OHLAUH-clo8ape Pacmepa M.
Boww. Oobwecnas. Ilpoucxoscoenue nescrno. Ckopee 6ceco, 00pa308aHo ¢
nomowbio cygh. -j- om moti dHce 0cHo8wl NOS, Umo u Op.-uHo. Vas «ecmvy. B maxom
cyyae 80ulb OYK8AIbHO — «MO, YMO eCchl, Kycaempy.

IIpoucxoorcoenue cnosa souib 6 smumonozuieckom ciosape lllancrozo H. M.


https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B2%D0%BE%D1%88%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/krylov/%D0%B2/%D0%B2%D0%BE%D1%88%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%B2/%D0%B2%D0%BE%D1%88%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D0%B2/%D0%B2%D0%BE%D1%88%D1%8C

IIpennaraemasi 3TUMOJIOT UL
Bripaxxenne BOIb, cocraBiaennoe suauawumu cioBamu BO(T)+IIO(TO ecthb
UTO) (mensa/mebs/nac becnokoum), UCTIONb3yEeMbIMHU B CJIUTHOM BHUJI€ U B COKPAILIEHUH,
0003HauaeT W3BECTHOE HAceKoMoe. BBuAy ero wmajocTu TMoWMaTh, HApUMeEp,
J00KOBYIO BOIIIb 3aTPYAHUTEIBHO, TPUOETHYTH K€ K TIOMOIIN IIOCTOPOHHUX — HEJIOBKO.
BIIUBbIA

3nauenue — umerowjuil , 3aPAdCEHHbIU BUIAMU
Mopghonozuueckue u cunmaxkcuuecKkue ceoiicmea

8ULLL 6blil
Kopenv: -em-; cygppuxc: -us, okonuanue: -vtit [ Tuxonos, 1996].
https.//ru.wiktionary.org/wiki/euiueuviii

KommenTapuii. Mopdosioro-cuHtakcuueckoe JelieHue clioBa 1Mo THXOHOBY
MOKA3bIBAET, YTO JIMHTBUCTHI HE TOHUMAIOT MPOUCXOKIECHUE ITOTO CIOBA.
IMpepsaraemasi ITUMOJIOTUSA
Bripaxenne BILIMBLBIN, cocraBieHHOE 3HauawumMy  CIIOBAMH BILIN+BbIN,
HCTIONb3yeMBIMH B CIMTHOM BHJIE U B HeOONBIIOM coKpameHnH, o3Hadaer IIIEWHBIE
BIIIN, nockonbky BbIA o3nauaer LIEA.
BbIsA
8b1a «uies», Op.-pycck., cm.-ciaas. evil | payniog, ovynv (Cynp.), norab. vdijo. ||
Temnoe cnoeo. Cpasnenue Jlésenmans (ZfslPh 8. 129) c¢ aeecm. uyamnas
«deficiensy u npeononodxceHue y CLABAHCKO20 ClO6A NEPBOHAY. 3HAY. «ULELHOe
omeepcmuey Heyoeoumenvho. C  6blsd C8A3AHO PYCCK. OUAJL. 3A80€K, — OUKa
«3amwlioky, enuc. Conusxcenue c eumo (I'opses, IC 60) moowce npouszBoibHo.
IIpoucxoacoenue cnosa 6vis 6 smumosocuieckom onnatH-ciosape Pacvepa M.
KommenTtapuii. «Temroe cnoso» — o3Hauaroimiee HermoHuManue. OmmbOYHOCTH
commxenusa ¢ BUTD cnpaseaiuba.
IIpensnaraemasi 3 TUMOJIOTUSA
Boipaxxenne ~ BbIS,  cocrtaBnennoe — 3nauawumu  cinoBamu  BbI(Th)+S
WCIOJB3YeMbIMU B CIMTHOM BHJE M B COKpAaIllGHWH, O0O3HA4YaeT MECTO, OTKyJa

HCXOJAT TPOMKHE 3BYKH, B yacTHOCTH Bosiunii BOU Puc. 4.


https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B8%D0%BC%D0%B5%D1%8E%D1%89%D0%B8%D0%B9
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B2%D0%BE%D1%88%D1%8C
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B7%D0%B0%D1%80%D0%B0%D0%B6%D1%91%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D0%B9
https://ru.wiktionary.org/wiki/-%D0%B8%D0%B2
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%92%D0%B8%D0%BA%D0%B8%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C:%D0%A1%D0%BF%D0%B8%D1%81%D0%BE%D0%BA_%D0%BB%D0%B8%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%82%D1%83%D1%80%D1%8B#%D0%A2%D0%B8%D1%85%D0%BE%D0%BD%D0%BE%D0%B2-1996
https://ru.wiktionary.org/wiki/вшивый
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%B2/%D0%B2%D1%8B%D1%8F

Puc. 4. Bomunii BOU.
BOM

801, po0. n. 8051, OM 8bIMNb.
IIpoucxoacoenue cnosa 6ot 6 smumonocuyeckom ouaaun-ciosape Pacmepa M.
Boui. Obwecnas. Obpaszosano (c nepeenacoskoii olvt) om eévtmu. Cm. évimb.
IIpoucxoorcoenue cnosa 6oti 6 smumonocuveckom crosape Illanckoeco H. M.
IMpepsaraemasi ITUMOJIOTUSA
BOM o3nauaet npussie Ha BOMHY u 06bsBneane BOEHHOI'O (BOMHCKOT'O)
coopa.
BOMHA
Bouna. Obwecnasanckoe cnogo, 06pazoeaHHoe Om CyujecmeumenbHo2o 601U —
«souny. Poocmeenno namunckomy venari — «oXomumvcsy, OpeGHEHeMEeyKOMY
weida — «oxoman.
IIpoucxoocoenue cnosa sotina 6 smumonozuveckom ciosape Kpvinosa I'. A.
Boiina. /[pesuepycckoe — souna. Cmapocnasanckoe —  eouna. Odbwecnasanckoe —
vojona. CywecmeumenbHoe «B8OUHAY — CIABAHCKOE NO CB0EeM) NPOUCXOHCOEHUIO.
Bnepevie ecmpeuaemca 6 nucomennvix namamuukax X[ 6. 6 3HaueHuu
«B0OOpYIICeHHAsT  OOpbOA  08YX  UIU  HECKOJIbKUX  HAPOOO08,  20CYOApCmey.
IIpouzeoonvie: 6oenHblil, B0UH, BOUHCBEHHDLU, B0AKA, OUHCKUL, OUHCMBO.
IIpoucxocoenue cnosa sotina 6 smumonozuieckom ciosape Ceménosa A. B.
80UIHA, VKD. GIlIHA, PYCCK.-YCla8. 60UHA, 00J1e. 8OUHd, CI08EH. VOjnd, yewl., Clsy.
VOjna, nonvCK. wojna, 8.-myic., H.-1yc. wojna. Cea3ano ¢ 60uH U poOCMEEeHHbIMU.
IIpoucxoscoenue cnosa otina 6 dmumMonocuyeckom oHaaun-crosape Pacmepa M.
Bouna. Ob6wecnas. Obpazosano ¢ nomowwto cy@. -vha (> na) om 80U «6OUHY.
Toco oice KopHsa, umo 6uHa (cM.), Jaum. VWt «2HAMbCA, NPecie0o8amsvy U
op. Bou > 601l 6 c106000pazosameibHoM NiaHe AHAIOSUYHO 001l (CM.), cp. bumb

— oot u *Vitl «oxomumscs, npeciedosamvy) — ol.


https://lexicography.online/etymology/%D0%B2/%D0%B2%D1%8B%D1%82%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%B2/%D0%B2%D0%BE%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%B2/%D0%B2%D1%8B%D1%82%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D0%B2/%D0%B2%D0%BE%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/krylov/%D0%B2/%D0%B2%D0%BE%D0%B9%D0%BD%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/semyonov/%D0%B2/%D0%B2%D0%BE%D0%B9%D0%BD%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/%D0%B2/%D0%B2%D0%BE%D0%B8%D0%BD
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%B2/%D0%B2%D0%BE%D0%B9%D0%BD%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/%D0%B2/%D0%B2%D0%B8%D0%BD%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/%D0%B1/%D0%B1%D0%BE%D0%B9

IIpoucxoorcoenue cnosa 6otina 6 smumono2uieckom cirosape lllanckozo H. M.
IIpennaraemasi 3TUMOJIOT ML

Bripasxenne BOMHA cocrasieno suauawumu ciosamu BOM+HA (koro-mu6o),
UCIONB3YeMbIMM B CJIMTHOM BHAE W B CcokpamleHnu. 3aech HA  o3Hauaer
HANPaBJICHHOCTb HA uYmMO-mo WU KOo20-1u00, Ha3HAYEHHOTO0 BparoM WM Bparamu.
CoOOTBETCTBEHHOE ITOMY UMEETCS BhIpaXkKeHHE, nmpurucbiBaemoe CasitocnaBy, — udy HA
évl, TO ecTh HA Bac.

KOMAHJIA

IIpoucxooum om umanvanckoeo comando «KOMAaHoda, NPuKka3, KOMaHO08aAHUe», U3

gynve. 1am. *fcommandare, oanee uz commendare «peKoOMeHO08aMb, NPENOPYUAMb,

nepeoagamvy, oOalee u3z cum (sapuawmoel. com-, CON-, COr-) «c, emecmer +

mandare «epyuams, nepeoasamvy, u3 manus «pyka» + dare «oasamuvy.

Pycck. komanoa — nauunas ¢ Ilempa 1 (1700 2.); 3aumcms. uepe3 ¢ppanyyszcrkoe

commande unu Hem. Kommando (c 1614 2.).

ru.wiktionary.org

Omumonozus cio6a Komanoa

Kommenrapuii. SAxkoObl umanvauckoe coueranue cioB KYM+MAHYC+JAPE,
HCIIOJIb3YEMBIX B CIIMTHOM BHUJE, O€3 ITUMOJIOTUH.

Komanoa. 3aumcmeosanue uz ¢ppanyysckozo, c0e commande — «3aKaz» 60cxooum

K 1amMUHCKOMy commendare — «86epsimb .

IIpoucxoocoenue cnosa xomanoa 6 smumonocuieckom ciosape Kpwoinosa I, A.

KommenTapuii. Teneps ¢ppanxo-ramurnckoe, BE3 BCAKOW 3TUMOIOTHH.

Komanoa. Hcnanckoe — commando(xomanoosanue). Cywecmsumenbhoe npoHUKio

6 pycckuu a3vik 6 konye XVII 6. u nonyuuno wupokoe pacnpocmparnenue 8 Hadaie

XVIII 6. Yawe ynompebsanocy 8 3HaueHUU «KOMAHO0B8AHUEY, UHO20A 0003HAUANO

«80UHCKOe noodpazoeneHue». B cospemennom sA3vike 060, K MOMY dice, umeem

3HaueHue «2pynna  cnopmcmenosy. llpouzeoouvie:  KOMaHoup,  KOMAHOHbIL,

KOMAaH008amv, KOMAHOYIOWUU, KOMAHOOP.

Ipoucxoacoenue cnosa xomanoa 6 smumonocuieckom ciosape Ceménosa A. B.

KomMmenTapuii. Ternepr He UTAIbSIHCKOE, a «HUCIAHCKOE», STUMOJIOTH MEXKITY
c000if HE MOTYT JIOTOBOPUTHCS. DTUMOJIOTUU TOXKE HET.

Komanoa (komanoup, Komamoupoexa). 3aumcmeosano u3 3anaoubix S3bIKO8

(ppanyysckoe «commandey, nemeyxoe «Kommando»), HO, 6 KOHYe KOHYOS,

ABNAEMCS NOMOMKOM  JIAMUHCKO20 «KOMMEHOApPd» — «Nopyuyamsy, «0aeams

nopyuenuey.

HpOMCXOJfC@@HM@ Cl108A KOMAHOA 6 DMUMOIOCUYECKOM ciloeape Yenenckoeo JI. B.


https://lexicography.online/etymology/shansky/%D0%B2/%D0%B2%D0%BE%D0%B9%D0%BD%D0%B0
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BA%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/krylov/%D0%BA/%D0%BA%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/semyonov/%D0%BA/%D0%BA%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/uspensky/%D0%BA/%D0%BA%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D0%B0

KommenTapuii. Tenepp yxe ¢panxo-nemeyxo-ramunckoe, CIOBOM, 3andaoHoe.
DOTHUMOJIOTUH CJIOBA MO-TIPEKHEMY HET.
komanoa, navunas c Ilempa I (1700 2.); cm. Xpucmuanu 35. Uepesz ppany.
commande unu nem. Kommando (c 1614 2.) uz um. comando, cm. Knwoee-I'émye
318. Omcrooa komanoosams.
IIpoucxoscoenue crnosa xomanoa 6 smumonocuieckom ciosape Pacmvepa M.
Kommenurapuit. @pany.-nem.-um. (y HUX HYKHO CIpalIMBaTh), TOXE 0e€3
ATUMOJIOTHH.
Komanoa. 3aumcms. 6 Ilempoeckyio snoxy u3z muem. 3., 20e Kommando <
@pany. commande, npouszsoonoco om commander «xomandosamey < aam.
commandare «pexomendosams, npenopyuamvy  (om mandare «nepedasamo,
spyuameby < mMmanus «pyka» u dare «oasamvy). Komanoa 6ykearvno —
«NnepeoanHblll U3 PYK 8 PYKU NPUKA3» (NUCbMEHHBIL UTU «BEUJHBLILY).
Ipoucxoocoenue crnosa xomanoa 6 smumono2uieckom ciosape Lllanckoeo H. M.
Kommenrapuii. Or MAHYC u JIAPD, naBaembix 0€3 STUMOJIOTHH.

Ectp eme Hekas KYMAHI[A Puc. 5.

Puc. 5. — JlTo KYMAH/IBI nyTe He Onm3ok. — [loHumaro. KVMAHI[A €CTh
KYMAHJIA («Monax u 6ecy» 2016)

IIpepsnaraemasi 3 TUMOJIOTUSA
Bripaxenue KOMAHJIA mwmn KYMAHJIA, ocraBieHHOE 3HAYALMMH CIOBAMH
K(0)Y+MAH]JIA, ucrionb3yeMbIME B CIIHTHOM BHJIC U B COKpAICHHH, Tie cioBo KOY
MoxkeT uMeTh cokpaimieHuss KOB, KO, KY u naxe K. To ectb KYMAH/IA cMmoxer
6biTh mpocto K(0)+MAHJIA. B 3mauennn BJIEKYIIWHN win YBJIEKAIOIIWM 3a
co0oii.
MAHJIA 3TO BAXXHOE CJIOBO, B Bapuante MAHI[AHI)I pasayToe 10 HeOec U HEKUX

dunocodckux riryouH.


https://lexicography.online/etymology/%D0%BA/%D0%BA%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%BA/%D0%BA%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D0%BA/%D0%BA%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D0%B0

MAHJIAJIA.
HNurepecHo mnpumnucbiBaemMoe BOCTOKy H300peTeHHIO ClIOBa MAHJIAJIA. Dro
CUMBOJIMYECKOE IIPEJICTABICHUE COTBOPEHHOIO MHUpA WU BCEJIEHHOW. B Buze

CIIOKHOM eeomemuueckot purypsl Puc. 6 — 7.

Puc. 6. Ilpumep nzo0pakeHrss MaH1AIIbI
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Puc. 7. ipyroii npumep uzo0paxerns MAHJJAJTBL.

N36BITOUHO nepeycinoxHenusie  pucyHkn ~ MAHJAJIBI  HamoMuHaioT

Kayiejockonuyeckue n3oopaxenus Puc. 8.
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Puc. 8. CumMeTpuuHbIe H300paKeHUS KaIeHI0CKOIa



CuMMeTpUYHBIE Y30Pbl KOTOPBIX JIMIIIEHBI KAaKOT0-TO (UI0CO(CKOTO COACPKAHUS.
Ee cioBecHOE onrcanue TakoBo.
MAHIAJIA

M. npunaonesxcum K UUCTY 2eOMemMpuuecKUx 3HAKOB CIONCHOU CMPYKMYpb.
Haubonee xapaxmepnas cxema M. npedcmaeénsem coO0l 6HeWHUU Kpye C
BNUCAHHBIM 8 He20 K8AOpamom, 6 IMOom Keaopam 6 C8010 0uepedb GNUCAH
BHYMpeHHUll Kpye, nepugepus xomopozco o0003Hayaemcs O00bIYHO 6 Bude
B0CLMUNIENECMKOB020  IOMOCA UIU B0COMU YJICHEHUL, Ce2MEHMUPYIOWUX — SMOMm
kpye. Keadpam opuenmuposan no cmopoHam ceema, CEA3aAHHbIM K MOMY Jice C
COOMBEMCMBYIOWUM YBEMOM NPUMBIKAIOWE20 USHYMPU NPOCMPAHCMEA K8AOpama
(cp. 6 namausme M., 20e cegep — 3enéHblll, BOCMOK — Deblll, 102 — HCENMbLU, 3aNa0
— KPACHBLU, YeHmMpP COOMHOCUMCS C 207Y0bIM YBEmMOoM, XOMsl 8 OAHHOM Clyyde
yeem MoOmusuUpyemcst npexcoe 6ce20 00bEeKMOM, U300paxicaemviM 6 yeHmpe).
Haubonee ynueepcanvna unmepnpemayus M. Kax mooenu 8CeleHHOU, «Kapmbvl
KOCMOCAY, NPU4éM BCelleHHas U300paxcaemcs 8 niaue, Kaxk 3mo XapaKmepHo u OJis
MOOEUPOBAHUSL BCENEHHOL C NOMOWbIO Kpy2d Ul Keaopamd...

MAHJIAJIA — (cauckp. Kkpye wap), 8 6y0ousme HcuBONUCHoe uiu epaghuieckoe
usoopasicenue cxemvl Beenennoil, npedcmasnsiowee uepapxuiecKyro paccmaHosKy
6 Mupozodaunuu 6cex Oyooucmckux ceamolx. Illpuzeana oamv GUOUMYIO U

KOMNO3UYUOHHO 3A8EPULEHHYIO (DOPMY KOCMOLOHUYECKOU ...

Manoana — 3mo cumeonuyeckas ouazpamma, 0ObIYHO NPedCmasiawas coooll
02PAHUYEHHBLU K8AOPAMOM Kpye C YEeHMPAIbHbIM CUMBOIOM 8 YeHmpe, KOMopbill
Mmodcem Ovimb makodce pucynkom. Omobpadcaem cnocod cywjecmeoeanus u

cucmemy, Ha KOI’I’lOpOZZ OCHOBbIBACMCSL MeOUMAMUBHAS esuzyajiuzayusl ...

Mamnoana — (canckp.) mucmuyeckuil CUMBON KOCMOcA 6 eude huaypsbl OKpyeiol
Gopmbl U C CUMMEMPUHHO DPACNONONCEHHLIMU BOKDY2 He20 U300paAdICeHUsAMU
Heboxcumenet. B tioeuueckou npakmuxe 6y0ousma, 8 uyoausme, a HblHe U UUPOKO

Ha 3anade mManoana ucnoab3yemcsi 0Jisi HOMOWU ...

Manoana — (Camckp. Kpye, wap), 6 6yoousme AHCUBONUCHOe UMU epaguyecKkoe
uzobpasicenue cxemvl Beenennotl, npedcmasnsirougee uepapxudecKyro pacCmaHo8Ky
8 Muposzdanuu ecex 0Oyooucmckux ceamolx. Illpuzeana Oams uOUMYIO U

KOMNO3UYUOHHO 3A8ePULEHHYTIO (DOPMY KOCMOLOHUYECKOU ...


https://dic.academic.ru/dic.nsf/enc3p/188586
https://dic.academic.ru/dic.nsf/simvol/471
https://psychology_pedagogy.academic.ru/9498/%D0%9C%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D0%B0%D0%BB%D0%B0
https://dic.academic.ru/dic.nsf/es/33339/%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D0%B0%D0%BB%D0%B0

MAHJTAJIA — (Mandala) canckpumckoe cnoso, osnauaioujee maudeckuil Kpye;
eeomempuiecku Queypa, 8 Komopou Kpye 3akuouern E xeadpam unu xeaopam 6
Kkpve. Manoana obnadaem 6Oonee unu MeHee pPecYIAPHLIMU  KPAMHLIMU
OMHOWEHUAMU, PA30eNeHa Ha Yemblpe U KPAMHOoe Yemblpem YUco ...

Cnosapb no anaiumuyeckol nCUxor02uu

MAH/IAJIA, MAHJIAPA — (canckp. Kpye, OUCK) KOHYeHmpuiecKkas ouazpamma,
COCOAWAS U3 CTIONCHBIX Y30PO8 U PA3IUUHBIX UKOHOSPADUUECKUX U300PaAHCEeHU.
Manoana 6 6yooutickoti mugonocuu A611emcsi OOHUM U3 BANCHEUUUX CAKDATbHBIX
CUMBOJI08, OMPANCAIOUSUX 2EOMEMPUYECKYIO CXEMY CIPYKMYPYL...

Cumeonvl, 3Haxu, smoaemovl. IHYUKIONEOUs

U tak nanee u ToMmy mmogoOHoe.

U3 https://dic.academic.ru/dic.nsf/enc myphology/3052/MAHJIAJIA

KommenTapuii. 3nece HaObOp HHUYEro HE OOBACHSIOMIMX CIOB, B 4YéM H
3aKJII0YACTCsl TpecloByTast «MyApocTb» Boctoka. K 3TomMy MOXHO emie 100aBUTH

MaremaTuyeckoe noustue gpakrpana Puc. 9.

Puc. 9. IIpumep PPAKTPAJIA

®Dpaxman (nam. fractus — oOpobnéusiii, cromanuviil, pPazoUMbBLL) — MHONCECMEO,
obnadarouiee c8OUCMBOM CAMON0000Us (00beKm, 8 MOUYHOCMU UL NPUOTUNCEHHO
COBNAOAIWULL C 4aACMbIO cebsl camozo, Mo ecmsb yejoe umeem my dice popmy, umo
u 00Ha umu Oonee uacmet). B mamemamuxe noo paxmanramu nowumaom
MHOJCECMBA  MOYEK 8 eBKAUO0B0OM  NPOCMPpAHCmeEe,  umenwue  OpoOHYIO
MempuuecKkyo pasmepHocmsb (6 cmbicie Munkosckoeo unu Xaycoopga), aubo
MEMPUYECKYI0 PA3MepPHOCMb, OMJUYHYIO  OM MONOJ0SUYECKOU, NOIMOMY  UX
cedyem omaudams Om npo4Ux 2eoMempudeckux ueyp, 0epaHudeHHbIX KOHeUHbIM
yuciom 3eenved. CamonoodobHvle hucypsl, NOBMOPAIOWUECS KOHEYHOE YUCTO pas,
HA3bL8AIOMCSL NPeOGPaAKmanamu.

https://ru.wikipedia.org/wiki/@paxman


https://analiticheskaya_psichologiya.academic.ru/123/%D0%9C%D0%90%D0%9D%D0%94%D0%90%D0%9B%D0%90
https://symbols_logos.academic.ru/396/%D0%9C%D0%90%D0%9D%D0%94%D0%90%D0%9B%D0%90%2C_%D0%9C%D0%90%D0%9D%D0%94%D0%90%D0%A0%D0%90
https://dic.academic.ru/dic.nsf/enc_myphology/3052/МАНДАЛА
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%BD%D0%BE%D0%B6%D0%B5%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B0%D0%BC%D0%BE%D0%BF%D0%BE%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D0%B8%D0%B5
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%95%D0%B2%D0%BA%D0%BB%D0%B8%D0%B4%D0%BE%D0%B2%D0%BE_%D0%BF%D1%80%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A0%D0%B0%D0%B7%D0%BC%D0%B5%D1%80%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%8C_%D0%9C%D0%B8%D0%BD%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B3%D0%BE
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A5%D0%B0%D1%83%D1%81%D0%B4%D0%BE%D1%80%D1%84%D0%BE%D0%B2%D0%B0_%D1%80%D0%B0%D0%B7%D0%BC%D0%B5%D1%80%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%8C
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A0%D0%B0%D0%B7%D0%BC%D0%B5%D1%80%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%8C_%D0%9B%D0%B5%D0%B1%D0%B5%D0%B3%D0%B0
https://ru.wikipedia.org/wiki/Фрактал

IIpennaraemasi 3TUMOJIOT UL

Bripaxxenne MAHJIAJIA cocraBieno cioamu MAHJIA+JIA, roe cnoo MAH/IA
o3Hauaer BJIEKYIIASA wnmu [TPUBJIEKAIOIIIAS, a JIA umeer nportuBopeune AJl,
naromue npousBoaHbie AJlkath, TO ecTh arcaxcoams, U JIAKaTh, TO €CTh MO-CO0AUYBU
WM TI0-KOIIAYbU YTOJSATh KKy MaJICHbKUMHU TJI0TKaMU. To ke camoe, o-BUAUMOMY,
otHocuTcsi U K MAH/IE, ynorpebienre koTopoit TpeOyeT MHOTOKPATHOTO MOBTOPEHUS.

Konkpernoe npumenenne MAHJIAJIBI, Bumumo, TtakoBo. Ha Hee MOXHO
nsaaumovcsi (MEAUTUPOBATH), BooOpaxkas cede noctmwkeHue Kocmoca unmu MUPA.

[Tockonbky BpazymutenbHOW 3tuMonoruu cinoBa MAHJIAJIA wue cywecmeyem,
JOITYCTUMO MPEINOJIOKHTh, YTO 3/I€Ch AAETCS IOHMMAaHUE MUpPa KaK BO3HUKAIOLIErO U3
HEKOEro LIEHTpa.

ITo cymectBy ee puinocodus oueHs mpocra: Bcé ucxonsamee — u3 MAHJIbBIL. Dto

BOCIIPpUATHC «LOCHTpPA Bcenennoi» kak JKCHIONWHBI — MAaTCPH MHpa



MA, MAHUTh, MAHOK, MAHKA, MAHJA, KOMAHJIA, MAHJIAJIA

(MA, to lure, quail-pipe, semolina, cunt, command, mandala)

ComcukoB Anekcanap Meanosuu (Aleksandr Ivanovich Somsikov)

AHHOTaHHH. PaCCMOTpeHa BCPOATHAA OTHUMOJIOTHUA  CJIOB, 0003HAaYEeHHBIX B
3arojoBke. [IpuitoxeH nepeBot CcTaTby C pyCCKOTO SI3bIKA HA AHTJIUNCKUM.
Abstract. The probable etymology of words identified in the title is examined.

Attached is the translation of the article from Russian into English.

We begin with the original simple word MA.
MA
Mama. One of the many words that entered the is formed by doubling of ma, which
arose from the babbling of children ua (the words os0s (uncle), nana (daddy) are
formed on the same principle). Let us also note that this word has an Indo-
European nature: we find mama in Lithuanian, Mama in German and mamme in
Greek.
Origin of the word mama in the online etymology dictionary of G. A. Krylov
Comment. The word MA from ‘children's language’, suggesting as it does that it
was invented by children in a state of infancy. Which, of course, is not the case.
mama Ukrainian, Belarusian mdma, Bulgarian mdama, Serbo-Croatian mdma,
Slovene mama, Czech mama, Slovak mama, Polish, Upper Sorbian mama.
Children's language; cf. Eastern Lithuanian moma, accusative momg, Lithuanian
mama, accusative mamgq, Latvian mama, Ancient Indian mama ‘uncle’, Persian
mam, mama, mami ‘mother’, Greek uauuo, péuun ‘mother, mom, grandmother’,
Albanian mémé ‘mother’, Latin mamma ‘mom, mother’. Old High German muoma
‘aunt’; see Berneker 2, 14 et al.; Trautmann, BSW 168; Horn, Npers. Et. 214; M.-
E. 2, 582; Uhlenbeck, Aind. Wb. 222; Kretschmer, Einl. 338 et al., 353 et al.
Further related to mams. The cases with the accent mama are probably from
German Mama, French maman. This includes the tabooistic name mdmo ‘anthrax’,
Kazan. (Dal’). Cf. similar kymoxa.
Origin of the word mama in the online etymology dictionary of M. Vasmer
Comment. Here, too, is a reference to imagined 'children’'s' language.
Mama. Common Slavic. Related to Latvian mama ‘mom’, Latin mamma ‘mother,
breasts’, Ancient Indian mama ‘uncle’, etc. From children's language. It is formed

by repeating the syllable ma- (cf. 6a6a, 0505, mams, etc.).


https://lexicography.online/etymology/%D0%B4/%D0%B4%D1%8F%D0%B4%D1%8F
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D0%B0%D0%BF%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/krylov/%D0%BC/%D0%BC%D0%B0%D0%BC%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%BC/%D0%BC%D0%B0%D0%BC%D0%B0

Origin of the word mama in the etymology dictionary of N. M. Shansky
Comment. It is the same here. Although there is no special ‘children’s language'.
Theory of source word invention

Let's start with a quote suggesting a definition of 'children's language'.

Children's language (SPEECH). The totality of the child's linguistic development,

which is realised in speech. Linguists, psychologists, physiologists and

philosophers are conducting a serious study of children's language. Linguistic

observation allows fixing sound (pronunciation of words), grammar (formation and

change of words) and semantic (semantic) features of child's language. The aim of

research is to understand the process of language acquisition and to test the

validity of linguistic hypotheses.

didacts.ru

CHILDREN'S LANGUAGE (SPEECH) is | I[leoazoecuxa. HOC

Comment. The assumption of etymologists is reduced to the so-called children's
language, i.e. vague babbling, from which meaningful words emerge as if by themselves,
which not being learned by children from their parents, but on the contrary, by parents
from children. Babies themselves can neither confirm nor refute this opinion, because
they are not yet able to think or speak.

Obviously, linguists do not deal with infants and reason about them in a purely
speculative way. This gives rise to the 'theory' that infants 'invent' the source words
(https://www.youtube.com/watch?v=e970wMa6sL 1) (Fig. 1).

Fig. 1. Babies 'invent' the word MAMA

Always the same for some reason, instead of trying to babble them by repeating the
syllables of words after their carers or parents

(https://www.youtube.com/watch?v=6uTWqcaezal) (Fig. 2).



https://lexicography.online/etymology/shansky/%D0%BC/%D0%BC%D0%B0%D0%BC%D0%B0
https://didacts.ru/termin/detskii-jazyk-rech.html
https://www.youtube.com/watch?v=e97OwMa6sLI
https://www.youtube.com/watch?v=6uTWqcaezaI

Fig. 2. Attempting to repeat simple syllables and words after their elders

The same mistake is made by biologists who believe that singing is an innate
property of birds and not a special language that also needs to be learned. Meanwhile,
spring singing only lasts until the chicks hatch, after which it stops altogether due to the
many ongoing concerns of rearing them, and therefore the newly hatched young do not
hear it. Then the migratory birds head off for wintering, which also lacks spring singing,
and it only resumes after their return the following spring. It is only now that the
youngsters born last summer are educated by listening to the singing of their elders and
trying to imitate it. Their inability to do so, however, prevents them from forming family
pairs and breeding their own chicks. This becomes possible only after one year, when
the young, now trained in singing during the last spring season, return to their nesting
places.

That is why the song motifs of songbirds differ from place to place, which is
recorded, for example, in the term 'Kursk nightingale'. That is, the songbirds also have
their own composers, inventing a variety of motifs that others only learn.

Another interpretation of ‘children's language' is possible: meaningful words
intentionally simplified by adults to just one syllable made up of vowel and consonant
sounds in their arbitrary sequence. Babies do not invent such words, but receive them
ready-made, trying to imitate their pronunciation until they are fully absorbed.

In this understanding, the origin of these source words remains unclear.

‘Children's’ words MA4 and AM

Any mother knows the use and meaning of these simple source words, but not their
origin. However, even etymologists have difficulty explaining them.

A child who wants to get to know something tastes it by pointing at it with his hand
and pulls everything he can reach into his mouth, not knowing its names yet. He learns
them from his mother and does not invent them, nor does he know the name of the

action itself — the word AM!/



The mother, hiding something potentially dangerous from him, shows the child
empty hands accompanied by an explanation — MA, meaning NO, I DO NOT HAVE

(Fig. 3).

Fig. 3. Demonstration of empty hands to see for yourself that there is nothing in

them

The initial vocabulary contains a few of these simple words: MA, AM, HA and /A1
at first sufficient to communicate.

For a child, the word MA temporarily replaces /44 (GIVE ME), and its
contradiction is AM — to take something in your mouth, i.e. to taste it. And the
demonstration of empty hands gives the word A4 a new meaning: it is NOT there, i.e. it
IS ABSENT. As the meaning of HE /JAM (NOT GIVE) causes the child to
misunderstand the reason, expressed by his offended crying.

These source or primary words are not invented by the child but are received in a
ready-made form from the mother.

Proposed etymology

The initial simple word MA, initially replacing the word J/IAH, is a general
reference to anything that comes into the child's sight with the desire to take it in his/her
mouth to taste it. In the mouths of caregivers or parents, it can mean | DO NOT HAVE
with a demonstration of empty palms, clearly confirming the absence of a hidden object,
possibly posing a danger, counting on the child's short-term memory and shifting his
attention to something else.

And the doubling of words, particularly MA+MA4 or AM+AM always means an
increase, in this case a desire for something. Just like the later JAZ+/JAM.

MAHHTH (to lure)

Etymology. Derived from Proto-Slavic, from which, among other things, derived.:

Russian Church Slavonic manumu, Ukrainian manumu, Polish, Upper Sorbian

manic¢ ‘deceive, beckon’. Cf.: Latvian manit, -U, -iju ‘mislead, deceive’.

ru.wiktionary.org

manums — Wiktionary

Comment. There is NO etymology of the word MAHHUTH. There are only

meanings.


https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D1%82%D1%8C

Manums manio; maud ‘bait’, ooman, Ukrainian manumu, Russian Church Slavonic

manumu, Polish, Upper Sorbian mani¢ ‘deceive, beckon’. Cf. Latvian manit, -u, -iju

‘mislead, deceive’. Judging by the accent and meaning, cognate rather than

borrowed from Slavic (see M.-E. 2, 582), but Lithuanian monyti ‘to conjure’ is

borrowed from Slavic (see ibid). Further cognate to mdsamo, mdio, Ancient Indian
mdyaf ‘magic power, deception, illusion’, Avestan maya-; see Berneker 2, 17 et al.;

Uhlenbeck, Aind. Wb. 222. According to van Wijk (RES 14, 73), *maniti is derived

by dissimilation from *mamiti, which is represented in Czech, Slovak, Polish,

Serbo-Croatian, Slovene, Bulgarian. Further approximated to Old High German

mein ‘false, deceptive’, Norse mein ‘damage, misfortune’ (see Solmsen, Jagic-

Festschrift 581 et al.; Berneker, ibid), Greek uiuoc ‘deceit, trick, conjurer’

(Mladenov 288).

Origin of the word marnume in the etymology dictionary of M. Vasmer

Comment. Same here. There is NO etymology.

Manumo. Common Slavic. Suff. derived from mana ‘sth. beckoning’, the same root

as mask, maxamoe, Latvian manit ‘deceive’, Avestan maya- ‘ghost, enchantment’,

etc. See obman, manus.

Origin of the word marnume in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Comment. ‘The same root as masx, maxams’ Of unknown etymology.

Proposed etymology

The expression MAHHUTH is made up of the original simple words MA-+HHU+Th,
that is, arbitrary combinations of sounds, which by definition have no etymology, used
in a fused form.

The word MA means something desirable or necessary, HU is negation or absence
and Th is an abbreviation of the second person singular pronoun YOU in the dative
case, answering the question TO WHOM? TUBE (TH, Th) (TO YOU).

In general, MAHHUTH means to want or desire something.

MAHOK (quail-pipe)

Derived from verb manums, then from Proto-Slavic, from which, among other

things, derived: Russian Church Slavonic manumu, Ukrainian manumu, Polish,

Upper Sorbian mani¢ ‘deceive, beckon’. Cf.: Latvian manit, -U, -ijju ‘mislead,

deceive’. Judging by the accent and meaning, cognate rather than borrowed from

Slavic, but Lithuanian monyti 'to conjure' is borrowed from Slavic. Further cognate

to mdamo, mdio, Ancient Indian mayd ‘magic power, deception, illusion’, Avestan

maya-. According to van Wijk, *maniti is derived by dissimilation from *mamiti,

which is represented in Czech, Slovak, Polish, Serbo-Croatian, Slovene, Bulgarian


https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D1%82%D1%8C
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%BB%D0%B0%D0%B2%D1%8F%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D1%82%D0%B8
https://ru.wiktionary.org/wiki/mani%C4%87
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BE%D0%B1%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D1%8B%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D1%82%D1%8C
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BC%D0%B0%D1%8F%D1%82%D1%8C

Further approximated to Old High German mein ‘false, deceptive’, Norse mein
‘damage, misfortune’, Greek uiuoc ‘deceit, trick, conjurer’.
Origin of the word manox in the etymology dictionary of M. Vasmer
Comment. The connection between the words MAHOK and MAHHUTH is obvious;
however, there is no etymology for the word MAHOK.
Proposed etymology
The expression MAHOK is made up of the original simple words MA+HO+K(ax),
that is, arbitrary combinations of sounds, which by definition have no etymology, used
fused and abbreviated. It is a questioning statement that defines with what and how to
carry out the actions expressed by the verb MAHUTbL. MAHOK is a device for
attracting the desirable, though it is a deception to it. Hunting is the art of war, where
deception is an important weapon.
OBMAH (deception)
Derived from 06- + manyms, then from orthodox *manoti from *ma-noti, cognate
to *majati, *maniti; cf. Church Slavonic namanzs ca temy ‘€oolev avte’, Old
Russian manoymu ‘make a sign by hand’, Ukrainian dial. manymu ‘beckon’,
Belarusian manyys ‘to lie’. Ooman is a new formation from oomanyme.
ru.wiktionary.org
Etymology of the word obman
Oo6man. Derived from the same stem as manume.
Origin of the word ooman in the etymology dictionary of G. A. Krylov
ooman genitive -a. According to van Wijk (RES 14, 73), it is a new formation from
oomanyms. Proto-Slavic *manoti; cf. Church Slavonic namaunx ca Emy £0olev
avt® (Mi. EW 179). See also Trautmann, BSW 166 and above, manume.
Origin of the word o6man in the online etymology dictionary of M. Vasmer
Oo6man. Original. Derived from oomanume, pref. formation from manums. See
MAHUMDB, 06MaHyl7’lb.
Origin of the word o6man in the etymology dictionary of N. M. Shansky
Proposed etymology
The expression OFMAH, made up by the words Ob+MAH, is the art of attracting
attention with the purpose of then capturing something.
MAHKA (semolina)
Derived from the adjective manneii and the noun manna, then from Ancient Greek
uavve, ‘manna’, then from Hebrew ») (man).
ru.wiktionary.org

Etymology of the word manka
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Comment. Deriving the word MAHKA from Ancient Greek or Hebrew, given
without etymology, is a diversion. There is also NO etymology.

Manxa. Original. Suff. derived from the word combination mannas kpyna, where

mannas is from Old Slavonic manna (manna from heaven) < Greek manna, derived

from Biblical Hebrew man ‘heavenly gift, food’ (from manah ‘to bestow, to give’).

Origin of the word manxa in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Comment. Although called original, the word MAHKA is still derived from
Ancient Greek or Hebrew, though without its own etymology.

Proposed etymology

The word MAHKA is a variant of the word MAHOK, but in the feminine gender,
with about the same meaning. A quick-cooking cereal obtained by crushing grains to a
size that, although larger than a grind to the state of flour, allows for faster cooking,
requiring no teeth to chew, i.e. enticing (appealing) by the ease of preparation and
digestion.

MAHJIA (cunt)

manoa ‘cunnus’; cf. Czech pani manda ‘ass’ (from Magdalena), ‘sinner’, then

‘slut’, according to Briickner (KZ 46, 217). Unclear.

Origin of the word manoa in the online etymology dictionary of M. VVasmer

Comment. According to Vasmer, MAHIA is 3aonuya (ass), though here it is
exactly the opposite nepeonuya (feminine).

Latin cunnus is the female genital organ, called in Russian MAH/JA. Accordingly,

MAHJIABOIIIKH is Vulgar the same as pubic louse (Latin Phthirus pubis).

Proposed etymology

The expression MAH/[A, made up by the words MAH(umws)+/{A, used fused and
abbreviated, also means MAHII[AA (enticing).

At the same time, let's look at the word BOIIIb (louse).

BOIIIb

Etymology. Derived from Proto-Slavic *vws», from which, among other things,

derived: Old Russian evwb, Russian eoww, Ukrainian eéow, Bulgarian ewvuika,

Serbo-Croatian ediu, Slovene us (genitive usi), Czech ves, Slovak vos, Polish wesz,

Upper Sorbian wos, Lower Sorbian wes.

ru.wiktionary.org

souv — Wiktionary

Bows. Common Slavic word of unclear etymology. Probably goes back to the

Indo-European stem vas ‘to eat’. Then the literal meaning is 'that which eats,

bites'.

Origin of the word soww in the online etymology dictionary of G. A. Krylov
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sown feminine, swuswiir, adjective, Ukrainian sow, Old Russian ew»wws, Bulgarian
svuika, Serbo-Croatian edu, Slovene us, genitive usi, Czech ves, Slovak vos, Polish
wesz, Upper Sorbian wos, Lower Sorbian wes. || Most likely, related to the
reduplicated Lithuanian vievesa ‘louse’, vievesa from *veivesa, where Finnish
vdive ‘small louse on cattle’; see Mikkola, Ursl. Gr. 41, IF 26, 295 et al.; Biiga,
RFEV 67, 247 et al.; Trautmann, BSW 336. Further, compared to Ancient Indian
vas- ‘to eat’, Gothic frawisan ‘devour, eat’ (Biiga, ibid), also Lithuanian usnis,
Latvian usna ‘thistle’, Albanian usht ‘spike’, Ancient Indian parivasayati ‘cuts off
around’; see M.-E. 4, 309; Peterson, KZ 46, 132. On the other hand, Schulze (KI.
Schr. 59) tries to unify the Indo-European names for lice in the praform in *I’u-,
linking the Slav. *vvse, Lithuanian uté, Ancient Indian vii-ka-, Germanic lis
‘louse’. The possibility of taboo influence on this group of words is pointed out by
Specht (43, 221). Cf. Leskin, Bildung 238; Meillet, Et. 262. In this case, we should
consider Lithuanian and Slavic as word-formants Lithuanian t and Slav. s.
Lithuanian uté ‘louse’, Latvian uts ‘aphid’ (M.-E. 4, 313 et al.) are separated from
the above words and are compared — with the primary meaning 'stinging' — to
Russian Church Slavonic svmpe ‘yoikevg, téxktwv’, Old Prussian wutris ‘smith’,
with another vocalisation stage: Old Prussian autre ‘forge’; see Endzelins, RS 11,
37.
Origin of the word soww in the online etymology dictionary of M. Vasmer
Boww. Common Slavic. The origin is unclear. Most likely formed by means of
suffix -j- from the same stem vos as Ancient Indian vas ‘fo eat’. In this case 6owb 1S
literally ‘something that eats, bites .
Origin of the word soww in the etymology dictionary of N. M. Shansky
Proposed etymology
The expression BOIIIh, made up by the meaningful words BO(m)+I11IO(mo ecmv
YTO), used fused and abbreviated, denotes a known insect. Due to its small size, it is
difficult to catch, for example, a pubic louse, and it is awkward to resort to the help of
outsiders.
BIIUBLIA

Meaning: having lice, being infested with lice
Morphological and syntactic properties

euLlL-BbLIL
Root: -ew-; suffix: -ue; ending: -stiz [Tikhonov, 1996].
https://ru.wiktionary.org/wiki/suiusuolii

Comment. The morphological and syntactic division of the word according to

Tikhonov shows that linguists do not understand the origin of this word.
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Proposed etymology
The expression BIIIMBAIH, made up by the meaningful words BIIIH+BbIH, used
in a fused and slightly abbreviated form, means NECK LICE, as BbhIA means IIIEA
(neck).
BBIA
évin ‘neck’, Old Russian, Old Slavonic evil| tpoyniog, odynv (Supr.), Polabian
vdijo. || Dark word. Lowenthal's comparison (ZfsIPh 8. 129) with Avestan uyamnas
‘deficiens’ and assumption of the Slavic word's original meaning ‘neck orifice’ is
unconvincing. The Russian dial zasoex, — oiika ‘back of the neck’, enuc is related
to ewvis. The convergence with sums (Goryaev, ES 60) is also arbitrary.
Origin of the word w15 in the online etymology dictionary of M. Vasmer
Comment. ‘Dark word’ meaning misunderstood. The incorrectness of the
approximation BATh is valid.
Proposed etymology
The expression BhIA, made up by the meaningful words BhI(mws)+A used fused
and abbreviated, denotes the place from which a loud noise, particularly wolf BOH

(howling), are heard (Fig. 4).

Fig. 4. Wolf howling
BoH

o, genitive 6os, om 6vime.
Origin of the word soui in the online etymology dictionary of M. Vasmer
Bou. Common Slavic. Formed (with a modification o/er) from seumu. See soime.
Origin of the word soui in the etymology dictionary of N. M. Shansky
Proposed etymology
BOH means a call to BOMHA (war) and the declaration of BOEHHbAIH (military)

levy.
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BOHHA

Boiina. Common Slavic word, derived from the noun eout ‘warrior’. Related to

Latin venari ‘to hunt’, Old German weida ‘hunt’.

Origin of the word souina in the etymology dictionary of G. A. Krylov

Bouna. Old Russian souna. Old Slavonic éouna. Common Slavic vojsna. The noun

sotina is Slavic in origin. It first appears in the written monuments of the 1 "

century in the meaning 'armed struggle of two or more nations, states'. Derivatives:

B0EHHDBIU, 6OUH, GOUHCMEEHHbLU, B0SKA, 6OUHCKUL, 6OUHCMEO.

Origin of the word souina in the etymology dictionary of A. V. Semenov

eoutna, Ukrainian seiund, Russian Church Slavonic eouna, Bulgarian eoiind,

Slovene vojna, Czech, Slovak vojna, Polish wojna, Upper Sorbian, Lower Sorbian

wojna. Related to sour and cognates.

Origin of the word souina in the online etymology dictionary of M. Vasmer

Bouna. Common Slavic. Formed with suffix -sua (> na) from eoii ‘warrior’. The

same root as suna, Lithuanian vyti ‘to chase, pursue’, etc. Bou > eou 1S word-

forming analogous to 6o, cf. 6ums — 601 and *viti ‘to hunt, pursue’) — 6oti.

Origin of the word souina in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Proposed etymology

The expression BOMHA is made up of the meaningful words BOW+HA kozo-mu6o
(howling at someone), used fused and abbreviated. Here H4 means directed towards
something or someone designated as an enemy or enemies. A corresponding expression
attributed to Sviatoslav is udy HA ewt, i.e. coming at you.

KOMAHJIA

Derived from ltalian comando ‘command, order’, from Vulgar Latin

*commandare, then from commendare ‘recommend, entrust, transfer’, then from

cum (variants: com-, con-, cor-) ‘with, together’ + mandare ‘to give, transfer’,

from manus ‘hand’ + dare ‘to give’. Russian xomanoa from Peter the Great

(1700); borrowed through French commande or German Kommando (from 1614).

ru.wiktionary.org

Etymology of the word xomanoa

Comment. Alleged Italian combination of the words KYM+MAHYC+/[APE, used
in a fused form, without etymology.

Komanoa. Borrowing from French, where commande 'order' goes back to Latin

commendare 'to entrust'.

Origin of the word xomanoa in the etymology dictionary of G. A. Krylov

Comment. Now Franco-Latin, WITHOUT any etymology.
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Komanoa. Spanish commando (command). The noun entered the Russian language

at the end of the 17" century and was widely used at the beginning of the 18"

century. It was often used in the meaning of ‘command’, sometimes it also denoted

a 'military unit'. In modern language the word is also used to mean 'a group of

athletes'. Derivatives: komanoup, Komamouwii, KOMAHO08aMb, KOMAHOYIOUWUILL

KOMAHOOp.

Origin of the word xomanoa in the etymology dictionary of A. V. Semenov

Comment. Now it's not Italian but 'Spanish’, etymologists can't agree amongst
themselves. There is no etymology either.

Komanoa (xomanoup, komanouposxa). Borrowed from Western languages (French

commande, German Kommando) but is after all a descendant of the Latin

‘commendare' 'to commission’, 'to give a commission',

Origin of the word xomanoa in the etymology dictionary of Ycnenckoeo JI. B.

Comment. It is now Franco-Germanic-Latin, in short, Western. There is still no
etymology of the word.

komanoa, beginning with Peter the Great (1700); see Christiani 35. Through

French commande or German Kommando (from 1614) from Italian comando; see

Kluge-Gdtze 318. Hence komdanoosame.

Origin of the word xomanoa in the etymology dictionary of M. Vasmer

Kommenurapuii. French-German-Italian (you should ask them), also without
etymology.

Komanoa. Borrowed in the Petrine era from German, where Kommando < French

commande, derived from commander ‘fo command’ < Latin commandare ‘o

recommend, to entrust’ (from mandare ‘to transfer, to hand over’ < manus ‘arm’

and dare ‘o give’). Komanoa is literally ‘an order passed from hand to hand’

(written or 'tangible’).

Origin of the word xomanoa in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Comment. From MANUS and DARE, given without etymology.

There is also some KYMAH/IA (Fig. 5).
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Fig. 5. — Jo KYMAHIPl nyme ne 6nusox. — Ionumar. KYMAHA ecmu

KYMAHJTA (- It's a long way to KYMAHJIA. — I see. KYMAHJIA is KYMAH]JIA)
(‘Monk and demon’, 2016)

Proposed etymology

The expression KOMAH/IA or KYMAH/IA, made up of the meaningful words
K(o)Y+MAHJTA, used fused and abbreviated, where the word KOY may have
abbreviations KOB, KO, KV and even K. That is, KVMAHJ/IA could be simply
K(o)+MAHJA in the sense of ENTAILING or DRAWING AWAY.

MAHJIA is an important word, swollen to heaven and some philosophical depths in
a version of MAHJAJIA.

MAHJTAJIA
It is interesting to note the invention of the word MAH/TAJIA attributed to the East.

It is a symbolic representation of the created world or the UNIVERSE in the form of a

complex geometric figure (Fig. 6 — 7).




Fig. 7. Another example of a mandala image

The overcomplicated drawings of the mandala resemble kaleidoscopic images (Fig.

8).
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Fig. 8. Symmetrical kaleidoscope images
Whose symmetrical patterns are devoid of any philosophical content. Its verbal
description is as follows.
MAHTAIA
The mandala belongs to the number of geometric signs of complex structure. The
most characteristic layout of the mandala is an outer circle with a square inscribed
In it; this square in turn inscribes an inner circle, the periphery of which is usually
indicated in the form of an eight-petalled lotus or eight members segmenting the
circle. The square is oriented along the sides of the world, which are also
connected with the colour of the adjoining square on the inside (cf. the mandala in
Lamaism, where north is green, east is white, south is yellow and west is red; the
centre corresponds with blue, though in this case the colour is primarily motivated
by the object depicted in the centre). The most universal is the interpretation of the

mandala as a model of the universe, the 'map of the cosmos', with the universe



depicted in a plan, as is characteristic of modelling the universe with a circle or a
square...

MAHJIAJIA (Sanskrit ‘circle’, ‘ball’) in Buddhism is a pictorial or graphic
representation of the scheme of the universe, representing the hierarchical
arrangement in the universe of all Buddhist saints. Intended to give a visible and
compositionally complete form of cosmogonic...

The Great Encyclopaedic Dictionary

Manoana is a symbolic diagram, usually a square bounded circle with a central
symbol in the centre, which may also be a drawing. Displays the mode of existence
and system on which medizative visualization is based...

Glossary of Symbols

Manoana (Sanskrit) is a mystical symbol of the cosmos in the form of a round-
shaped figure with images of celestials symmetrically placed around it. In the yogic
practice of Buddhism, Judaism, and now widely in the West, the mandala is used to
help...

Encyclopaedic Dictionary of Psychology and Pedagogy
manoana (Sanskrit ‘circle’, ‘ball’) in Buddhism is a pictorial or graphic
representation of the scheme of the universe, representing the hierarchical
arrangement in the universe of all Buddhist saints. Intended to give a visible and
compositionally complete form of cosmogonic...

Encyclopaedic Dictionary

MAHJTAJIA (mandala) is a Sanskrit word meaning a magical circle; a geometrical
figure in which a circle is enclosed in a square or a square in a circle. A mandala
has more or less regular multiples, divided into four or multiples of four...

Glossary of Analytical Psychology

MAH/[TAJIA, MAHJ/[APA (Sanskrit ‘circle’, ‘ball’) is a concentric diagram
consisting of complex patterns and various iconographic representations. In
Buddhist mythology, the mandala is one of the most important sacred symbols,
reflecting the geometrical structure of the...

Symbols, signs, emblems. Encyclopaedia

And so on and so forth.

From https://dic.academic.ru/dic.nsf/enc_myphology/3052/MAHIAJIA

Comment. Here is a set of words explaining nothing, which is the notorious

'‘wisdom' of the East. To this we can also add the mathematical concept of a fractal
(Fig. 9).
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https://symbols_logos.academic.ru/396/%D0%9C%D0%90%D0%9D%D0%94%D0%90%D0%9B%D0%90%2C_%D0%9C%D0%90%D0%9D%D0%94%D0%90%D0%A0%D0%90
https://dic.academic.ru/dic.nsf/enc_myphology/3052/МАНДАЛА

Fig. 9. An example of a fractal

®Dpaxman (Latin fractus ‘broken’) is a set with the property of self-similarity (an

object which is exactly or approximately the same as a part of itself, i.e. the whole

Is the same shape as one or more parts). In mathematics, fractals are the sets of

points in Euclidean space that have fractional metric dimensionality (in the sense

of Minkowski or Hausdorff) or metric dimensionality different from topological

dimensionality, so they should be distinguished from other geometric figures

limited by a finite number of links. Self-similar figures repeated a finite number of

times are called prefractals.

https.//ru.wikipedia.org/wiki/@paxman

Proposed etymology

The expression MAHJAJIA is formed by words MAH/[A+JIA, where MAH/IA
means ENTICING or ATTRACTING, and JI4 has contradiction 4J1, giving derivatives
AJlkams, 1.e. to thirst, and JI4xames, i.e. dog- or cat-like to quench thirst in small gulps.
The same would seem to apply to MAH/IA4, consumption of which requires repetition.

The specific use of MANDALA appears to be as follows. It can be stared at
(meditated upon) by imagining the apprehension of the Cosmos or the WORLD.

Since there is no intelligible etymology for the word MANDALA, it can be
assumed that it gives an understanding of the world as arising from some centre.

Essentially its philosophy is very simple: everything arising is from MAH/[A. It is
the perception of the 'centre of the universe' as a woman — the mother of the world.


https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/Фрактал

